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84-11 Loi sur l’expropriation E-14

FORM B-4

File No.___________

IN THE COURT OF QUEEN’S BENCH OF

NEW BRUNSWICK

TRIAL DIVISION

JUDICIAL DISTRICT OF _______________________

IN THE MATTER of an application for determination
of the compensation payable in accordance with the Ex-
propriation Act, chapter E-14, R.S.N.B. 1973, arising out
of an expropriation carried out under the said Act.

BETWEEN:

APPLICANT,

- and -

RESPONDENT.

NOTICE OF INTENT TO REPLY

TAKE NOTICE that the Respondent intends to appear
and contest this matter.

Dated at this day
of  , 20

___________________________________
Solicitor for Respondent

Name of solicitor of intended Respondent ____________

Name of firm (if applicable) _______________________

Business Address _______________________________

______________________________

or, where party intending to defend is not represented by
a solicitor:

Name of Respondent intending to Contest ____________

Address for service in New Brunswick _______________

_______________

FORMULE B-4

Dossier no___________

COUR DU BANC DE LA REINE DU

NOUVEAU-BRUNSWICK

DIVISION DE PREMIÈRE INSTANCE

CIRCONSCRIPTION JUDICIAIRE DE . . . . . . . . . . . . .

DANS L’AFFAIRE D’une demande de fixation de l’in-
demnité payable conformément à la Loi sur l’expropria-
tion, chapitre E-14, L.R.N.-B. de 1973, à la suite d’une ex-
propriation effectuée en vertu de ladite loi.

ENTRE :

REQUÉRANT,

- et -

INTIMÉ.

AVIS D’INTENTION DE PRÉSENTER UNE
RÉPLIQUE

SACHEZ que l’intimé a l’intention de comparaître et
de contester la présente affaire.

Fait à . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . le . . . . . . . . . . . . . . 20 . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Avocat de l’intimé

Nom de l’avocat de l’intimé ayant l’intention de présenter
une réplique . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Raison sociale (s’il y a lieu) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Adresse professionnelle . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

ou, si la partie ayant l’intention de présenter une réplique
n’est pas représentée par un avocat :

Nom de l’intimé ayant l’intention de contester . . . . . . . . .
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Adresse aux fins de signification au Nouveau-Brunswick
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 


